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BRĪDINĀJUMU PAZIŅOJUMI
! BRĪDINĀJUMS ! NAV PIEĻAUJAMA NEKĀDA VEIDA APRĪKOJUMA PĀRVEIDOŠANA. JA JEBKURA ŠĪS 
IERĪCES DAĻA IR TIKUSI KATASTROFĀLI PĀRSLOGOTA, IZSKATĀS BOJĀTA VAI DARBOJAS NEPAREIZI, 
NEKAVĒJOTIES PĀRTRAUCIET TĀS LIETOŠANU UN SAZINIETIES AR UZŅĒMUMU CQ MEDICAL PA TĀLRUNI 
+1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 VAI E-PASTĀ SUPPORT@CQMEDICAL.COM.

! BRĪDINĀJUMS ! SKALAS UZ ACCESS PRONE UN ACCESS PRONE G2 KRŪŠU IERĪCĒM IR TIKAI ATSAUCEI.

PAPILDU BRĪDINĀJUMI
•	 Dubultie rokturi un ipsilaterālie rokturi nav paredzēti pacienta svara balstīšanai

•	 NELIETOJIET rokturus, lai pacientu pozicionētu

•	 NELIETOJIET rokturus, lai uzkāptu uz ierīces vai nokāptu no tās

•	 Pacientiem var būt nepieciešama palīdzība, lai uzkāptu uz ierīces vai nokāptu no tās

•	 Ierīces garuma dēļ ieteicams, lai uzstādīšanas un noņemšanas laikā ar ierīci rīkotos divi cilvēki

•	 NELIETOJIET vienā reizē vairāk par 3 CT starplikām, saliekot tās vienu uz otras. To darot, ierīce var kļūt nestabila

•	 NELIETOJIET ierīci pār kādu malu bez balsta

•	 Terapijas komplektā ir iespējams gūt fizisku traumu starp kušetes virsmas ieliktni un citu aprīkojumu. Ievērojiet 
piesardzību, pārvietojot kušetes virsmu, lai izvairītos no fiziskas traumas.

TERAPIJAS STARU KŪĻA VĀJINĀŠANA
kVue Access™ Prone kušetes virsmas ierīces strukturālie reģioni vājinās fotonu staru kūli. Faktiskā vājināšana 
atkarībā no iestatīšanas ir jāpārbauda, izmantojot konkrēto aprīkojumu. Terapija caur jebkādu ierīci, pat tādu, kas 
izgatavota no kompozītmateriāla, izraisīs palielinātu ādas saņemto dozu.

NOPIETNI NEGADĪJUMI
Par nopietniem negadījumiem (piem., negadījumiem, kas izraisījuši vai iespējami varēja izraisīt nāvi vai nopietnu 
ievainojumu), lūdzu, ziņojiet gan uzņēmumam CQ Medical, gan savas valsts atbildīgajai varas iestādei.

NOMINĀLĀ SLODZE
NEPĀRSNIEDZIET 225 kg (500 mārciņas) vienmērīgi sadalītu slodzi vai maksimālo kušetes pamatnes darba slodzi 
atkarībā no tā, kura vērtība ir mazāka.

! PIEZĪME ! Apvienojumā ar OEM kušetes pamatni nominālā slodze ir zemākā no abām drošajām darba slodzēm. 
kVue kušetes virsmas slodze NEDRĪKST pārsniegt sākotnējās kušetes pamatnes ražotāja specifikācijas. Lūdzu, 
skatiet izstrādājuma literatūru, ko nodrošinājis sākotnējais ražotājs.

VISPĀRĒJIE PIESARDZĪBAS 
PASĀKUMI
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VISPĀRĒJIE PIESARDZĪBAS 
PASĀKUMI

NECELIET
! NEKĀDĀ GADĪJUMĀ NECELIET KUŠETES VIRSMAS IELIKTNI ! 

Savienojuma tapas var saliekties vai salūzt, padarot kušetes virsmu 
nederīgu. 

BRĪDINĀJUMA MARĶĒJUMI UN APRAKSTI
Simbolu un to skaidrojumu sarakstu skatiet vietnē CQmedical.com.

NOMINĀLĀ SLODZE
NEPĀRSNIEDZIET 225  kg (500  lb) vienmērīgi izkliedētu slodzi vai 
kušetes virsmas ieliktņa maksimālo drošo darba slodzi, vai kušetes 
pamatnes slodzi, atkarībā no tā, kurš no šiem lielumiem ir mazāks.

225 kg 
(500 lb)<

IELIKTŅA SLODZE
NEĻAUJIET pacientam izmantot ieliktni kā balstu, uzkāpjot uz ierīces 
vai nokāpjot no tās. To darot, pacients var gūt fizisku traumu.

VAI

DROŠS MR VIDĒ
Vienums nerada zināmus apdraudējumus nevienā no magnētiskās 
rezonanses (MR) vidēm. Vienumi, kas ir droši MR vidē, ir izgatavoti no 
materiāliem, kas nevada elektrību, nesatur metālu un nav magnētiski.
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VISPĀRĒJIE PIESARDZĪBAS 
PASĀKUMI

SADURSME AR GENTRIJU
Plašā kustību dažādība, kādu var iegūt ar kušetes pamatnēm un 
terapijas galvām, var radīt situācijas, kad kušetes virsmas ieliktnis 
var sadurties ar citiem priekšmetiem, tostarp ar gentriju. Pārvietojot 
kušeti vai gentriju, ievērojiet piesardzību, lai izvairītos no aprīkojuma 
sabojāšanas vai traumas pacientam.

BRĪDINĀJUMA MARĶĒJUMI UN APRAKSTI

IESPĒJAMA FIZISKA TRAUMA
Pastāv iespēja gūt fizisku traumu starp Access Prone G2 vai Access 
Prone un citu aprīkojumu terapijas komplektā. Lai izvairītos no 
fiziskas traumas, pārvietojot Access Prone, ievērojiet piesardzību.

NESĒDIET
Laukums aiz krūšu izgriezuma ir konstruēts un testēts, lai balstītu 
pacienta rumpja augšdaļu; tas NAV paredzēts, lai balstītu visu 
pacienta slodzi.

Stāvot vai sēžot uz Access Prone G2 vai Access Prone ārpus krūšu 
izgriezuma, var sabojāt ierīci vai radīt fizisku traumu.
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Šī ierīce ir paredzēta, lai imobilizētu, pozicionētu un pārpozicionētu pacientus, kuriem tiek veikta staru terapija. 

! PIEZĪME ! Amerikas Savienoto Valstu Federālā likumdošana ierobežo šīs ierīces pārdošanu tikai pēc ārsta 
norādījuma. 

PACIENTU MĒRĶGRUPAS

Pacienti, kuriem tiek veikta staru terapija vai diagnostikas attēlveidošanas procedūras.

PAREDZĒTIE LIETOTĀJI

Šo izstrādājumu paredzētais lietotājs ir persona, kura ir atbilstoši kvalificēta saskaņā ar reģiona noteikumos 
minētajām prasībām. 

PAREDZĒTĀ LIETOŠANA
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FUNKCIJAS
APRAKSTS
Access Prone G2 un Access Prone ir paredzētas, lai nodrošinātu krūts vēža terapijas iespēju gan kreisajai, gan 
labajai krūtij. Pacientes pozicionēšana guļus uz vēdera palīdz palielināt krūts atstatumu no apdraudētiem kritiskiem 
orgāniem.

Access Prone G2 (RT-4544-01) var izmantot kā CT/MR simulācijas ierīci Access™ 360 G2 (RT-4544KV-10).

! UZMANĪBU ! ACCESS PRONE (RT-4544) NEVAR IZMANTOT KĀ SIMULĀCIJAS IERĪCI NEVIENAM CITAM 
IZSTRĀDĀJUMAM, IZŅEMOT PAŠU ACCESS PRONE VAI CITAS ACCESS PRONE (RT-4544) IERĪCES.
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FUNKCIJAS
ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01) KOMPONENTI
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Ierīce uz CT starplikām
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FUNKCIJAS
ACCESS PRONE (RT-4544) KOMPONENTI
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Ierīce uz CT starplikām
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FUNKCIJAS
KOMPONENTI
1.	 ACCESS PRONE G2 UN ACCESS PRONE KRŪŠU IERĪCES
Access Prone G2 un Access Prone izmanto, lai palīdzētu pozicionēt un iestatīt pacientus, kuriem tiek veikta krūts 
un atslēgas kaula reģiona staru terapija pozīcijā guļus uz vēdera.

2.	 ROKAS UN GALVAS KOMPONENTS

3.	 KĀJAS KOMPONENTS

4.	 IELIKTNIS
Apvēršams vidusdaļas ieliktnis sniedz iespēju ierīci ātri konfigurēt kreisās vai labās krūts terapijai.

5.	 PALIKTŅI
Paliktņi ir paredzēti pacienta komfortam, tomēr tos var noņemt un izmantot vakuuma spilvenus. Šie paliktņi 
nodrošina arī papildu pacienta pozicionēšanas iespējas.

6.	 DUBULTAIS ROKTURIS
Dubultais rokturis ir ergonomiski izstrādāts, lai samazinātu slodzi uz pacienta plaukstas locītavu, atšķirībā no 
standarta balsta, ko izmanto ar citām ierīcēm.

7.	 GALVAS BALSTI
Sistēma ir aprīkota ar Prone un Contour galvas balstu. Atkarībā no iestatīšanas izvēles var izmantot jebkuru. Tos 
var indeksēt pie Access Prone vairākos novietojumos atkarībā no pacienta auguma garuma.

8.	 IPSILATERĀLĀ SKALA
Ipsilaterālā skala vēzējas uz augšu un nofiksējas vietā iestatīšanas nolūkā un vēzējas uz leju terapijas un 
uzglabāšanas nolūkā. Skalu var izmantot kā palīgu salāgošanā. Tās precizitāte ir ± 1 mm, abās ierīces pusēs ir pa 
skalai kreisās vai labās krūts terapijai.

9.	 UZGLABĀŠANA
Iekšēji rokturu piederumu nodalījumi ērtai uzglabāšanai.

10.	ROKAS UN GALVAS KOMPONENTA CT STARPLIKA
CT starplika indeksējas pret pozicionēšanas stieni un paceļ rokas un galvas komponentu pakāpeniski ar 2,5 mm 
pieauguma soli. Šo starpliku var nofiksēt pie cita rokas un galvas komponenta CT starplikas.

11.	 KĀJAS KOMPONENTA CT STARPLIKA
CT starplika indeksējas pret pozicionēšanas stieni un paceļ kājas komponentu pakāpeniski ar 2,5 mm pieauguma 
soli. Šo starpliku var nofiksēt pie cita kājas komponenta CT starplikas.
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
UZSTĀDĪŠANA
POZICIONĒŠANAS STIENIS

1.	 Pozicionēšanas stienim ir divas pozicionēšanas tapas, kas atbilst lielākajai daļai standarta pozicionēšanas 
piederumu. Lai piestiprinātu, ievietojiet abus pozicionēšanas stieņa galus attiecīgajos ar Varian Exact® 
saderīgajos indeksa ierobos un nofiksējiet vietā. Lai noņemtu vai pārpozicionētu, velciet vienu vai otru stieņa 
galu uz augšu.

1. att.

11IZSTRĀDĀJUMA CEĻVEDIS UN LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA — 2004428_IFU, Access Prone G2 and Access Prone_LV
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com



LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
UZSTĀDĪŠANA
POZICIONĒŠANAS STIENIS

2.	 Ievietojiet 2  pozicionēšanas stieņu galus ar Varian Exact® saderīgos indeksa ierobos CT pārklājplāksnē 
1260 mm (parasti 9 indeksa ierobi) un nofiksējiet pozicionēšanas stieņus vietā. (2. un 3. att.)

2. att.

3. att.

1260 mm
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
IESTATĪŠANA
ROKAS UN GALVAS UN KĀJAS KOMPONENTA PIESTIPRINĀŠANA PIE PĀRKLĀJPLĀKSNES

Novietojiet uz CT pārklājplāksnes Access Prone G2 un Access Prone rokas un galvas un pēdas komponentus, 
indeksējot pret pozicionēšanas stieņiem. Noteikti indeksējiet Access Prone G2 un Access Prone komponentus, 
izmantojot tos pašus novietojumus gan galvas, gan pēdas komponentiem. (4., 5. un 6. att.)

4. att. 5. att.

IELIKTŅA PIESTIPRINĀŠANA PIE ROKAS UN GALVAS UN KĀJAS KOMPONENTA

Piestipriniet ieliktni pie rokas un galvas un kājas komponentiem, izmantojot pozicionēšanas tapas ieliktņa apakšā. 
(6. att.) Šo ieliktni var pagriezt, lai veiktu terapiju vienam vai otram sānam.

6. att.
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
IESTATĪŠANA
VIZUĀLĀ SALĀGOJUMA PĀRBAUDE

Vizuāli pārbaudiet, vai Access™ Prone komponenti ir pareizi centrēti uz pārklājplāksnes. (7. att.)

7. att.

CT STARPLIKAS

1.	 Lai uzstādītu CT starplikas, vispirms noņemiet Access Prone.

2.	 Novietojiet CT starplikas tajā pašā indeksēšanas vietā, kur pēdas un galvas komponentus. CT starplikas var 
salikt vienu uz otras, lai palielinātu augstumu pakāpeniski ar 2,5 cm pieauguma soli. (8. att.)

8. att.

! UZMANĪBU ! NELIETOJIET VIENĀ REIZĒ VAIRĀK PAR 3 CT STARPLIKĀM, SALIEKOT TĀS VIENU UZ OTRAS. 
TO DAROT, IERĪCE VAR KĻŪT NESTABILA.
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
IESTATĪŠANA
CT STARPLIKAS, turpinājums

3.	 Novietojiet Access Prone G2 vai Access Prone uz CT starplikām. (9. att.)

9. att.

4.	 Lai samazinātu ierīces augstumu, noņemiet Access Prone G2 vai Access Prone krūšu ierīci. Katrā indeksēšanas 
plāksnes pusē nospiediet atbrīvošanas pogu. (10. att.)

10. att.
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
IESTATĪŠANA
GALVAS BALSTS

1.	 Izvēlieties vai nu Prone galvas balstu, vai Contour galvas balstu, ko lietot pacientam.

2.	 Ievietojiet plastmasas salāgojuma gabalu atbilstošajā slotā ierīces augšgalā. (11. att.)

! PIEZĪME ! Galvas balstus var uzstādīt pirms pacienta novietošanas uz ierīces, bet, kad pacients atrodas vietā, 
var būt nepieciešama pārpozicionēšana.

11. att.
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IESTATĪŠANA
PACIENTA POZICIONĒŠANA

! PIEZĪME ! Pacientiem var būt nepieciešama palīdzība, lai uzkāptu uz ierīces vai nokāptu no tās. Turpmākie 
norādījumi ir mūsu ieteiktā metode, tomēr katrā klīnikā tā var būt atšķirīga.

KĀ UZKĀPT UZ ACCESS PRONE G2 VAI ACCESS PRONE UN NOKĀPT NO TĀS

1.	 Nolaidiet kušeti vai izmantojiet pakāpiena soliņu, lai palīdzētu pacientam nokļūt uz ieliktņa.

2.	 Kad pacients atrodas uz ieliktņa, pozicionējiet viņa ceļgalus vienā līnijā ar attiecīgajiem marķējumiem uz putu 
materiāla. (12. att.)

3.	 Lūdziet pacientu izmantot rokas vai elkoņus, lai pārvietotu sava ķermeņa augšdaļu vajadzīgajā pozīcijā. (13. att.)

4.	 Lūdziet pacientu lēnām nolaisties šajā pozīcijā.

5.	 Kad pacients atrodas pozīcijā, novietojiet pacienta galvu uz galvas balsta un lieciet pacientam satvert attiecīgos 
rokturus. (14. att.)

! UZMANĪBU ! DUBULTAIS ROKTURIS UN IPSILATERĀLAIS ROKTURIS NAV PAREDZĒTS PACIENTA SVARA 
BALSTĪŠANAI:

•	 NEIZMANTOJIET rokturus pacienta pozicionēšanai.

•	 NEIZMANTOJIET rokturus, lai uzkāptu uz ierīces vai nokāptu no tās.

14. att.

13. att.

12. att.

LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
IESTATĪŠANA
DUBULTAIS ROKTURIS

! UZMANĪBU ! DUBULTAIS ROKTURIS UN IPSILATERĀLAIS ROKTURIS NAV PAREDZĒTS PACIENTU SVARA 
BALSTĪŠANAI:

•	 NEIZMANTOJIET rokturus pacienta pozicionēšanai.

•	 NEIZMANTOJIET rokturus, lai uzkāptu uz ierīces vai nokāptu no tās. 
 

1.	 Salāgojiet roktura galus ar attiecīgajām atverēm ieliktņa augšgalā.

2.	 Spiediet rokturi uz leju, līdz tas nofiksējas atverēs. (15. att.)

! PIEZĪME ! Rokturim jābūt atliektam atpakaļ pret pacientu, kā parādīts attēlā zemāk. (16. att.)

16. att.

15. att.
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
IESTATĪŠANA
IPSILATERĀLAIS ROKTURIS

1.	 Ievietojiet rokturi attiecīgajā atverē ieliktņa augšgalā. (17. att.)

2.	 Grieziet rokturi vienā vai otrā virzienā, līdz rokturis stingri turas atverē un nofiksējas vietā. (17. att.)

17. att.

UZGLABĀŠANA

Dubulto rokturi un ipsilaterālo rokturi var uzglabāt uzglabāšanas zonā, kas atrodas kājas komponenta pēdas galā. 
(18. att.)

18. att.
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
IESTATĪŠANA
IPSILATERĀLĀ SKALA

! UZMANĪBU ! IPSILATERĀLĀ SKALA NAV PAREDZĒTA PACIENTA SVARA BALSTĪŠANAI.
! UZMANĪBU ! NEIZMANTOJIET ROKTURUS, LAI UZKĀPTU UZ IERĪCES VAI NOKĀPTU NO TĀS.

1.	 Salāgojiet pacienta pozīciju.

2.	 Kad pacients ir vietā, vēzējiet ipsilaterālo skalu uz augšu, līdz tā nofiksējas vietā. (19. att.) 

! PIEZĪME! Skalas tiek izmantotas kā salāgošanas palīglīdzeklis; par pacienta pozīcijas apstiprināšanu ir 
atbildīgs lietotājs.

! PIEZĪME! Skalu precizitāte ir pārbaudīta līdz ± 1 mm 

3.	 Pirms terapijas un/vai uzglabāšanas vēzējiet ipsilaterālo skalu uz leju uzglabāšanas pozīcijā. (19. att.)

19. att.
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
NOŅEMŠANA
IPSILATERĀLAIS ROKTURIS

Pagrieziet pretēji uzstādīšanas virzienam, līdz rokturis kļūst vaļīgs, tad izvelciet taisnā virzienā. Ipsilaterālo rokturi 
var uzglabāt pēdas komponenta pamatnē zem spilvena.

DUBULTAIS ROKTURIS

Velciet uz augšu, līdz tas atdalās no atverēm. Dubulto rokturi var uzglabāt pēdas komponenta pamatnē zem 
spilvena.

PACIENTS

Izpildiet pozicionēšanas norādījumus pretējā secībā.

! PIEZĪME ! Pacientiem var būt nepieciešama palīdzība, lai uzkāptu uz ierīces vai nokāptu no tās.

KRŪŠU IELIKTNIS

Velciet krūšu ieliktni uz augšu prom no galvas un kājas komponentiem.

GALVAS BALSTS

Velciet galvas balstu uz augšu prom no ieliktņa.

ROKAS UN GALVAS UN PĒDAS KOMPONENTS

Celiet rokas un galvas un pēdas komponentus augšup prom no pārklājplāksnes. Ja nepieciešams, starplikas 
var noņemt no rokas un galvas un pēdas komponentiem, iespiežot uz iekšu atbrīvošanas pogas katrā zilās 
indeksēšanas plāksnes pusē.

POZICIONĒŠANAS STIEŅA NOŅEMŠANA

Velciet uz augšu jebkuru no pozicionēšanas stieņa galiem.
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SISTĒMAS TĪRĪŠANA
Šo ierīci var tīrīt, izmantojot saudzīgas iedarbības neabrazīvu tīrīšanas vai dezinficēšanas šķīdumu. Nesmidziniet 
vai nelejiet šķidrumus uz virsmas, jo tie var ieplūst OneTouch™ fiksatora vai mehānismos ierīces iekšpusē. Lai tīrītu 
ierīci, samitriniet tīru drānu šķīdumā un noslaukiet virsmu.

SISTĒMAS DEZINFICĒŠANA
Šādi tīrīšanas materiāli ir testēti un atzīti par piemērotiem, lai tīrītu Access Prone G2, Access Prone un kušetes 
virsmas ieliktņa virsmas. Lai dezinficētu kušetes virsmu, skatiet konkrētos tīrīšanas līdzekļa ražotāja norādījumus.

•	 Ūdens

•	 10 % Clorox® balinātāja šķīdums

•	 Izopropilspirts

•	 Cidex® 2,4 % aktivizēts dialdehīda šķīdums

•	 Ziepes un ūdens.

NESMIDZINIET tieši uz Access Prone G2, Access Prone vai kušetes virsmas ieliktņa vai neļaujiet šķidrumam ieplūst 
pamata rāmī.

NENOVIETOJIET asus priekšmetus uz Access Prone G2, Access Prone vai kušetes virsmas ieliktņa.

APKOPE
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SPECIFIKĀCIJAS
ACCESS PRONE G2
Svara ierobežojums: 225 kg (500 lb) vienmērīgi sadalīta slodze

212,5 cm

22,3 cm

13 cm

2,5 cm
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(Turpinājums aizmugurē)

PACIENTA IESTATĪŠANA
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) – LABĀ UN KREISĀ KRŪTS

Pacienta vārds: 

Pacienta ID Nr.: 	 Iestatīja: 

Ārsts: 	 Datums: 

Komentāri:

1.	 Ieliktnis:   Kreisā puse        Labā puse    

2.	 Ipsilaterālā skala:  

3.	 Dubultā roktura novietojums (atlasiet vienu):   1      2      3      4      5      6      N/A  

4.	 Rokturis, pacienta labā puse (atlasiet vienu):   A1      A2      A3      N/A  

5.	 Rokturis, pacienta kreisā puse (atlasiet vienu):   A1      A2      A3      N/A     

6.	 Izmantotais galvas balsts:   Nav      Prone      Contour       
Novietojums (atlasiet vienu):    A      B      C       D      E      F   

7.	 Ceļgala novietojums (atlasiet vienu):   V      W      X       Y      Z    

Piezīmes.

7

4

3

6

2

5

1
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PACIENTA IESTATĪŠANA
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) (TURPINĀJUMS)

CT pacēlāji un starplikas

8.	 Cik daudz CT pacēlāju starpliku komplektu tiek izmantots (atlasiet vienu):   0      1      2   

9.	 Augšgala CT pacēlājs – novietojums uz pozicionēšanas stieņa   A      B      C       D   

•	 Pozicionēšanas stieņa novietojums uz kušetes virsmas:  

10.	 Apakšgala CT pacēlājs – novietojums uz pozicionēšanas stieņa   A      B      C       D   

•	 Pozicionēšanas stieņa novietojums uz kušetes virsmas:  

Piezīmes.

9

10
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(Turpinājums aizmugurē)

PACIENTA IESTATĪŠANA
ACCESS PRONE (RT-4544) – LABĀ UN KREISĀ KRŪTS

Pacienta vārds: 

Pacienta ID Nr.: 	 Iestatīja: 

Ārsts: 	 Datums: 

Komentāri:

1.	 Ieliktnis:   Kreisā puse        Labā puse    

2.	 Ipsilaterālā skala:  

3.	 Dubultā roktura novietojums (atlasiet vienu):   1      2      3      4      5      6      N/A  

4.	 Rokturis, pacienta labā puse (atlasiet vienu):   A1      A2      A3      N/A  

5.	 Rokturis, pacienta kreisā puse (atlasiet vienu):   A1      A2      A3      N/A     

6.	 Izmantotais galvas balsts:   Nav      Prone      Contour       
Novietojums (atlasiet vienu):    A      B      C       D      E      F   

7.	 Ceļgala novietojums (atlasiet vienu):   V      W      X       Y      Z    

Piezīmes.

7
4

3

62

5
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PACIENTA IESTATĪŠANA
ACCESS PRONE (RT-4544) (TURPINĀJUMS)

CT pacēlāji un starplikas

8.	 Cik daudz CT pacēlāju starpliku komplektu tiek izmantots (atlasiet vienu):   0      1      2   

9.	 Augšgala CT pacēlājs – novietojums uz pozicionēšanas stieņa   A      B      C       D   

•	 Pozicionēšanas stieņa novietojums uz kušetes virsmas:  

10.	 Apakšgala CT pacēlājs – novietojums uz pozicionēšanas stieņa   A      B      C       D   

•	 Pozicionēšanas stieņa novietojums uz kušetes virsmas:  

Piezīmes.

9

10
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1.	 RT-4544-01 – Access Prone G2 pakotne
•	 2005408 Access Prone G2 labās puses ieliktņa bloks
•	 2005424 Access Prone G2 kreisās puses ieliktņa bloks

2.	 RT-4544KV-04 – dubultais rokturis
3.	 RT-4544KV-05 – roktura balsts
4.	 RT-4544KV-06 – Prone galvas balsts
5.	 RT-4544KV-07 – Contour galvas balsts
6.	 Ipsilaterālā skala, zems profils

•	 8002601 – 40 cm (maiņas skala)
•	 8002602 – 48 cm (piederumu skala)

7.	 2006813 – AP-2 paliktņu komplekts
8.	 8002580 – AP-2 starpliku komplekts

DAĻU SARAKSTS
ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)

1

2

3

4

5

6

7

8
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1.	 RT-4544 – Access™ Prone pakotne
•	 2004257 Access Prone G1 krūšu ieliktņa bloks

2.	 RT-4544KV-04 – dubultais rokturis
3.	 RT-4544KV-05 – roktura balsts
4.	 RT-4544KV-06 – Prone galvas balsts
5.	 RT-4544KV-07 – Contour galvas balsts
6.	 8001846 – ipsilaterālā skala
7.	 8002215 – Access™ Prone paliktņu komplekts

DAĻU SARAKSTS
ACCESS PRONE (RT-4544)

2

3

4

5

1

6

7
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